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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente + . VAT-ID-No. / N° partifa VA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-22817 EISENACH

Date/ Data

29-MAR-2021

‘P y 7/ 4

A A G —

AL G ———————

Collection address / Indirizo de! luogo of carico (4 rilito)

Order Code / Ordine di trasporto

ERF-EC-1437096

Gonsignee { Destinatario VAT-ID-No. [ 4° partita IVA

Belivery terms /
Condizioni 4 rasporto
{reg domiclle F— ex works
t franca dom. a
Cleared Uncleared
Dsdoganatu O nan sdoganato
[ laxes pai¢ O laxes unpaid
dazf pagatl. dazi non pagat
duty paid duty unpald
D dir. dog. pag.E| dir. dag.

Terminal address /
Indirizzo terminale

francd fabbeical Typ{T, FREIGHT GMBH

ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT

MAGNA PT S.P.A. DQ},E?” nnpag.  (Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411

VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNOQ EXW
Addonel bareport Insurance / Terminal reference f

Delfiery address / Indirizzo i consegna della merce D g?s D :g 0221040022329 s
Cumency/  Valug for nsurance / Gustomer’s reference /|
Valuta Valore da assicurace Riferimenti del cliente
No i TMP=TNW-=326346

Termina! df amivo
Temnfnal de destination

Conlact tel,
Numera [elefonico

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  pescription of goods Cusioms b number] Gross weight In kg Valua {wilh cumency}
Marche & numerd Quanhii Imbatlzagio  peserizione defla merce Tallfadoganale | Pese lordoin kg Valora (con valula}
PARTS 211.0
1 iPLE PARTS
Payzble welghitin % Total gross weight in kg
EX WORKS Peso fassabilz inkg Tolale peso lorda it ky
Dim. X cmx omy om= 0.960m 0.00 M 240.00 211.0
Special consignments / Richizste particolan
Spectal insiructions / Istruziont particolart Enclosures / Allegatt
Via dej ;
Colfection al sender Delivery to consignee IMPORTANT According to CMR, fransport damages have ta be nated on the tranport
Ritire dal miitente Consegna al deslinatario order (POD) upon delivery of the cons' D. nat visible ly should be

Date/Data Date / Data

Time/ Orarin Time f Orario

notrfied in writing lo the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days afier delvery,

iy 1
Drtverk signature / Firma dell‘autista Conslness signatura Consignee’s name in block lettars I
Firima de] deslinatarn Nome di ehf firma in stampatelio VB;";f{c;i

EUROCONNECT Transport Canditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmentd.
Tutte le spedizion] EURDCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT




